
Гермиона заметила снаряд чуть позже и попыталась увести его подальше от зоны взрыва, но в
суматохе споткнулась, в результате чего они оба упали на палубу. Она посмотрела на снаряд за
мгновение до того, как он попал в корабль.

Внезапно из ниоткуда появилась Кансен и взмахом руки отбросила снаряд в сторону.

Лелуш поднял глаза на своего спасителя. У неё были рыжие волосы, собранные в конский
хвост, черное пальто, платье и ботинки. Ее оснастка была большой, с тремя двойными
башенками. Линкор.

Кансен повернулась к нему лицом, и её красные глаза встретились с его “Командир, рад
видеть, что вы наконец прибыли”, - сказала линкор с лёгкой улыбкой. “У нас царит ужасный
беспорядок с тех пор, как командное здание было разрушено”, - сказала она, прежде чем
протянуть ему руку.

Лелуш, не желая выглядеть грубым, взял её за руку. “Ну вот и все”, - сказала Кансен, после
того как она помогла ему подняться, затем она сделала шаг назад и отсалютовала “Я рада вид -
АЙ”, она вскрикнула от боли, схватившись за свою правую руку.

“Мэриленд! Ты в порядке?” - взволнованно сказала Гермиона, подбегая к ней.

“Жить буду, - ответила Кансен, Мэриленд, сквозь стиснутые зубы, - Но я думаю, что, возможно,
слегка сломала руку”.

“Ты все еще можешь сражаться?” Спросил Лелуш, когда самолёт сирен, рухнувший в море
неподалеку, напомнил им, что они все еще находятся на поле боя: “Нам нужно добраться до
острова Форд. Я был бы признателен вам за помощь в сопровождении нас туда”.

Мэриленд ухмыльнулась: “Сопровождать вас, да ладно, я могу сделать кое-что получше,
коммандер”, - сказала она, прежде чем подхватить Лелуша как принцессу и спрыгнуть с борта
корабля.

Гермиона просто наблюдала за тем, как Мэриленд уносит Лелуша с корабля в сторону острова
Форд. Она вздохнула, прежде чем активировать своё <Снаряжение>, и последовть за
линкором. В конце концов, Елизавета дала ей четкие инструкции защищать Лелуша, даже
ценой своей жизни. Она ни за что не собиралась выпускать его из виду, не сейчас.

Лелуш тем временем испытывал смешанные чувства по поводу того, что его несли как
принцессу сквозь поле боя. То, что его нёс кто-то со сломанной рукой, делало ситуацию лишь
хуже.

“Моё положение не выглядит слишком безопасно”, - заметил Лелуш, крепче сжимая
Мэриленд. Он уже участвовал в нескольких сражениях, но его никогда его не несли сквозь
активное поле боя, так как снаряды и бомбы падали слишком близко, чтобы успокоить всех
вокруг: “Ты уверена, что сможешь донести меня со сломанной рукой?”.

“Это безопаснее, чем стоять на палубе корабля. А моя рука должна держаться достаточно
долго, чтобы добраться до острова Форд”, - сказала Мэриленд. -“Неужели Королевский флот
действительно не выделил вам командный корабль?”.

“Да, они этого не сделали”, - сказал Лелуш, сожалея, что они не послали ему хоть один - “Они
сказали, что он мне не понадобится”.



“Ну, это нарушение одного протокола и половины другого . Они не должны были этого делать, -
сказала Мэриленд, ныряя под падающий кран, - Как раз тогда, когда я подумала, что
Королевский флот не может заставить себя выглядеть ещё глупее”.

“Мэриленд”, - крикнула Гермиона, подплывая к ним, - “Разве не я должна нести его? Как
легкий крейсер, я быстрее и смогу быстрее доставить его на остров Форд. К тому же твоя рука
все еще в плохом состоянии”.

“Действительно, но в то время твоё <Снаряжение> не было активно”, - сказала Мэриленд. - “Я
могу передать его тебе, если хочешь”.

“Пожалуй, не стоит”, - сказал Лелуш, желая снова почувствовать землю под ногами.

“Как пожелаете”, - сказала Мэриленд, прежде чем перепрыгнуть через тонущие останки
корабля массового производства. - “Зачем нам нужно попасть на остров Форд? Все командные
корабли там были уничтожены", - спросила она.

”Все, кроме Шикикана, - ответил Лелуш. - Невада сказала мне встретиться с ней там, чтобы
она могла отвезти меня туда".

“А, значит, испытание огнем, - сказала Мэриленд с улыбкой, - Тебе, повезло. Ты будешь
первым командиром, который использует ALS Shikikan в бою”.

“Я даже не знаю, что такое Шикикан, кроме того, что это командный корабль”, - сказал Лелуш.

“О, скоро вы увидите, что это такое”, - сказала Мэриленд, как только в её поле зрения
появился остров Форд.

С маленького острова доносилось много беспорядочного огня. Большая часть его поступала из
многочисленных зенитных орудий, расположенных вокруг острова, но значительное
количество поступало из нескольких Кансен, окружавших остров.

Мэриленд быстро добралась до острова и запрыгнула на большой причал. Там было несколько
людей в форме военно-морского флота и морской пехоты, которые управляли зенитными
пушками или пытались поразить самолет сирен из своих винтовок. Но на каждого мужчину,
которого она видела, приходилось по меньшей мере еще трое убитых, их тела были разорваны
тяжелыми пулеметами, снарядами, или бомбами.

Вокруг также было много Манджу, которые таскали боеприпасы для Кансен и зенитных
установок. Полезные ребята, эти Манджу.

Через несколько мгновений после прибытия на сушу к ним подбежала женщина. На ней был
кожаный костюм с бахромой, немного похожий на ковбойский или какой-то другой
американский костюм. У неё были белые волосы и голубые глаза.

“Вы командующий королевским флотом?”, - сказала женщина, подбегая к ним. Она не
походила на Неваду, так что ее, вероятно, послали встретить их и привезти его к Неваде.

“Верно. Лелуш Ламперуж, командующий королевским флотом”, - сказал Лелуш.

“Отлично, - сказала женщина с улыбкой. - Линкор Оклахома, сестра Невады. В настоящее
время она занята подготовкой командных систем Шикикан, поэтому она послала меня найти
тебя и привести к ней”.



”Ты Кансен“, - удивленно сказал Лелуш. - "Где твое снаряжение?” спросил он.

“Сирены потопили мой корабль прежде, чем я успела активировать <Снаряжение>”, - сказала
Оклахома. “Здесь небезопасно, командир. Нам нужно двигаться, пока что-нибудь не свалилось
на нас”.

“Понял”, - сказал Лелуш, прежде чем повернуться к Мэриленд. “Мэриленд, мне нужно, чтобы
ты вернулась в бой, нам нужна твоя огневая мощь, чтобы сражаться с Сиренами, но будь
осторожна”.

“Принято. Я добавлю свою огневую мощь к огневой мощи моих сестер. Сирены даже не
поймут, что их уничтожило”, - сказала Мэриленд, прежде чем развернуться и прыгнуть в воду,
плывя навстречу битве.

“Давайте, сюда, сэр”, - крикнула Оклахома, махнув ему рукой, чтобы он следовал за ней, и
бросилась прочь.

Лелуш и Гермиона быстро последовали за ней. Пока они бежали, он мог видеть разрушения,
которые сирены причинили базе и окружающему городу, повсюду лежали мертвые и
умирающие. Это ужасно напоминало ему о вторжении Британии в Японию. О разрушениях,
которые Найтмеры первого поколения навлекли на страну и её народ. Было очевидно, что
сирены были так же безжалостны, как и Британия, что давало ему еще больше причин
остановить их.

Вскоре они добрались до причала, в конце которого стояло большое бронированное здание.
Шикикан, вероятно, была внутри.

“Сюда, командир”, - крикнула Оклахома, бросаясь к боковой двери здания, и врываясь внутрь.
Лелуш и Гермиона последовали за ней и были удивлены тем, что они увидели.

Прямо посреди комнаты стоял корабль, размером, примерно, с тяжелый крейсер, но, похоже,
он имел вооружение эсминца, но даже при этом у него было очень мало пушек и совсем не
было торпед. Что у него действительно было, так это мощные радары и современные системы
управления.

“Это довольно внушительный корабль”, - изумилась Гермиона, глядя на корабль.

“Лелуш, Гермиона, познакомьтесь с самым современным кораблем во флоте АЛ. ALS Shikikan.
Это самый совершенный командный корабль на сегодняшний день, - сказала Оклахома, пока
они бежали к посадочному трапу. - Как бы мне ни хотелось рассказать вам, на что способен
этот малыш, прямо сейчас всё, что нам нужно, - это его мостик. Остальное не имеет значения”.

“Понятно”, - сказал Лелуш, когда они взбежали на борт корабля и ворвались внутрь.

Оклахома провела их по кораблю. Лелуш должен был признать, что это был довольно
продвинутый корабль, почти такой же продвинутый, как корабли военно-морского флота
Британии, просто неспособный летать.

Прямо сейчас ему действительно не помешал бы летающий командный корабль и армия
Найтмеров. Тогда он показал бы сиренам.

Вскоре они поднялись на мостик корабля. Это была довольно впечатляющая комната со всем
необходимым, для командования флотом любого размера. Всё выглядело на высшем уровне:



большой стол, окружённый несколькими пультами управления, и, приподнятая платформа,
окружённая поручнями и стоящая прямо перед столом. Там также было несколько девушек,
вероятно, Кансен, чей корабль был уничтожен до того, как они смогли активировать своё
<Снаряжение>.

“Добро пожаловать на мостик, командующий”, - сказала Оклахома, когда они вошли. “Обычно
здесь намного больше людей, но со смертью всего нашего командного состава нам приходится
использовать для этого Кансен, которые потеряли свои корабли”, - сказала она, когда они
подошли к центральному столу.

За столом сидели две девушки. Одна, одетая так же, как Оклахома, кричала в радио, другая,
одетая в синюю униформу, была занята тем, что выглядело как техническое обслуживание
стола.

“- сосредоточьте огонь вокруг гражданских бункеров и основных населенных пунктов. Мы не
можем позволить сиренам убить ещё больше людей”, - сказала Кансен, одетая как в Оклахома
по радио. “И найдите уже наконец командную Кансен, мы не можем управлять этой штукой
без нее”, - сказала она, прежде чем выключить радио. Затем она повернулась к нему лицом:
“Оклахома, я рада тебя видеть. Я надеюсь, это тот командующий королевского флота, с
которым я разговаривала”.

“Да. Я, Лелуш... - сказал Лелуш, прежде чем Невада прервала его, бросив ему пару перчаток.

“Нет времени на представления, сэр, просто наденьте это”, - сказала линкор, прежде чем
повернуться к двум девушкам, работающим за столом. “Пенсильвания, как там дела?” -
спросила она.

“Почти... готово. Есть, - ответила Пенсильвания, прежде чем вылезти из-под стола и закрыть
люк, - Всё готово. Таблица операций теперь полностью функциональна. Теперь всё, что нам
нужно, это чтобы здесь появилась командная Кансен”, - спокойно сказала она, но Лелуш мог
сказать, что она была испугана, её руки дрожали, а она в панике оглядывалась вокруг: “Где она
вообще!?”.

“Я не знаю, - ответила Невада. - Последнее, что я слышала, это то, что она покидает академию.
С тех пор я ничего о ней не слышала, - сказала она. - А пока иди проверь свою сестру, Аризону.
Господь свидетель, сейчас она нуждается в утешении”.

П.П. Аризона

”Поняла", - сказала Пенсильвания, прежде чем выбежать из комнаты.

“Командующий Кансен на мостике - О ЧЁРТ!” - послышался чей-то голос, когда этот кто-то
ворвался на мостик. Лелуш, который надевал перчатки, которые ему передала Невада, едва
успел повернуться лицом к ней, прежде чем она врезалась прямо в него, заставив их обоих
рухнуть на пол.

“Ай, это оставит след”, - заметил женский голос, когда его владелица поднималась, потирая
ушибленную голову. Лелуш тоже встал и посмотрел на девушку, которая врезалась прямо в
него: “Милли?” сказал он слегка растерянно, но через мгновение понял, что женщина, которая
столкнулась с ним, совсем не похожа на Милли Эшфорд. Даже её глаза и волосы были другого
цвета.

П.П. Милли Эшфорд:



Женщина была молодой, немного старше его, у неё были длинные каштановые волосы и ярко-
голубые глаза. Она также была одета в форму офицера Союза Орлов.

“Кто такая Милли?” - спросила женщина.

“Шикикан, ты можешь спросить об этом позже. Прямо сейчас нам предстоит битва, - сказала
Невада, прежде чем помочь Лелушу и Кансен подняться. - Лелуш, командуй, Шикикан, делай
свое дело”.

“Шикикан. Тебя зовут Шикикан?” - удивленно произнес Лелуш.

Заметка для себя: смени её имя как можно скорее.

“Я знаю, это плохое имя для Кансен. Но это имя корабля, а значит это и моё имя”, - сказала
командующий Кансен, Шикикан, слегка раздраженно. “Мы можем побеспокоиться об этом
позже. Нам нужно выиграть битву, - сказала она, прежде чем прыгнуть на приподнятую
платформу. В тот момент, когда она это сделала, все в комнате ожило, включились экраны,
платформа начала светиться, а на столе перед ним появилась очень детализированная
голограмма окружающей местности, но на ней не было ничего, что указывало бы на
местоположение Кансен или Сирен.

“Командные системы полностью готовы”, - сказала Шикикан, но её голос изменился. Он стал
ровным, почти роботизированным “Шикикан готова к службе”.

“Хорошо, теперь у нас есть шанс пережить это, - улыбаясь сказала Невада. - Теперь вы
командуете, сэр. Не пытайтесь использовать более совершенные системы кораблей, так как в
данный момент они работают не полностью. Просто сосредоточьтесь на командовании
флотом”.

“Не волнуйся, я не буду делать глупостей”, - сказал Лелуш с улыбкой, затем он повернулся к
тактическому столу: “Переведите меня на общий канал”, - приказал он.

“Подтверждаю, системы связи активны”, - ответила Шикикан, а Невада передала ему рацию,
которой она ранее пользовалась.

Лелуш взял рацию и произнес в неё: “Всем Кансен и всему персоналу Азур Лейн. Это
командующий Лелуш Ламперуж из Королевского флота. Я принимаю командование обороной
Азур-Мэйн и прилегающего города. Все боевые подразделения должны отозваться и
подтвердить свой статус”.

Он положил рацию и стал ждать ответа. К счастью, ждать пришлось не долго.

“Докладываю, это королева Елизавета, из Королевского флота, - сказал голос Королевы
Елизаветы по радио, а на голографической карте появилась точка, представляющая её. Вскоре
ответили еще несколько Кансен, и на карте появились точки, обозначающие их.

Он улыбался по мере того, как поступало все больше и больше подтверждений, а карта
заполнялась точками, там были не только Кансен под его командованием. Огневые точки ПВО,
подразделения морской пехоты, корабли массового производства, самолеты, как
пилотируемые, так и управляемые Кансен, а также сирены. Он точно знал, где и кто находится
в этой битве, и мог эффективно управлять ей.

Там царил беспорядок, но на самом деле это не было проблемой, так как исправить это и



навести порядок среди сбитых с толку боевых единиц, разбросанных по полю боя, не должно
было быть слишком сложно.

“Ну что ж, Сирены”, - сказал Лелуш, вытаскивая королевскую фигуру, которая была в кармане
его брюк. - Давайте посмотрим, насколько хорошо вы играете”.

П.А.

Еще одна глава, еще одна головная боль для Лелуша. На данный момент у него много дел, а
тут ещё эти Кансен, которые выглядит как люди из его мира.

http://tl.rulate.ru/book/69023/1852660


